
II. 

(Nezakonodavni akti) 

UREDBE 

PROVEDBENA UREDBA VIJEĆA (EU) 2019/855 

od 27. svibnja 2019. 

o provedbi Uredbe (EU) br. 267/2012 o mjerama ograničavanja protiv Irana 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu Vijeća (EU) br. 267/2012 od 23. ožujka 2012. o mjerama ograničavanja protiv Irana 
i stavljanju izvan snage Uredbe (EU) br. 961/2010 (1), a posebno njezin članak 46. stavak 2., 

uzimajući u obzir prijedlog Visokog predstavnika Unije za vanjske poslove i sigurnosnu politiku, 

budući da: 

(1)  Vijeće je 23. ožujka 2012. donijelo Uredbu (EU) br. 267/2012. 

(2)  U skladu s člankom 46. stavkom 7. Uredbe (EU) br. 267/2012 Vijeće je preispitalo popis uvrštenih osoba 
i subjekata koji je naveden u Prilogu IX. i Prilogu XIV. toj uredbi. 

(3)  Vijeće je zaključilo da bi trebalo ažurirati 17 unosa iz Priloga IX. Uredbi (EU) br. 267/2012. 

(4)  Uredbu (EU) br. 267/2012 trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIJELO JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Prilog IX. Uredbi (EU) br. 267/2012 mijenja se kako je navedeno u Prilogu ovoj Uredbi. 

Članak 2. 

Ova Uredba stupa na snagu sljedećeg dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 
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(1) SL L 88, 24.3.2012., str. 1. 



Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 27. svibnja 2019. 

Za Vijeće 

Predsjednik 
N. HURDUC  
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PRILOG 

Prilog IX. Uredbi (EU) br. 267/2012 mijenja se kako slijedi:  

1. Pod naslovom „I. Osobe i subjekti uključeni u nuklearne aktivnosti ili aktivnosti povezane s balističkim projektilima 
te osobe i subjekti koji pružaju potporu vladi Irana” sljedećim unosima zamjenjuju se odgovarajući unosi na popisu 
navedenom pod podnaslovom „A. Osobe”:  

Ime i prezime Identifikacijski podaci Razlozi 
Datum 

uvrštenja na 
popis 

„14. Brigadni general 
Mohammad NADERI  

Voditelj Organizacije za iransku zrakoplovnu indu­
striju (IAIO). Bivši voditelj Organizacije za iransku 
svemirsku industriju (AIO). AIO je sudjelovao u osjet­
ljivim iranskim programima. 

23.6.2008. 

23. Davoud BABAEI  Sadašnji voditelj sigurnosne službe istraživačkoga in­
stituta „Organisation of Defensive Innovation and 
Research” (SPND) pri Ministarstvu za obranu i logi­
stiku oružanih snaga; SPND-om upravlja Mohsen 
Fakhrizadeh-Mahabadi koji je uvršten na popis UN-a. 
IAEA je upozorila na SPND s obzirom na bojazni 
u pogledu moguće vojne dimenzije iranskog nuklear­
nog programa u vezi s kojim Iran odbija suradnju. 
Babaei je kao voditelj sigurnosne službe odgovoran 
za sprečavanje otkrivanja informacija, što uključuje 
sprečavanje otkrivanja informacija IAEA-i. 

1.12.2011. 

25. Sayed Shamsuddin 
BORBORUDI 

također poznat kao 
Seyed Shamseddin 
BORBOROUDI 

Datum rođenja: 21. 
rujna 1969. 

Zamjenik voditelja Iranske organizacije za atomsku 
energiju koja je uvrštena na popis UN-a i u kojoj je 
podređen Feridunu Abbasiju Davaniju, koji je uvršten 
na popis UN-a. Najmanje od 2002. sudjeluje u iran­
skom nuklearnom programu, među ostalim kao 
bivši voditelj službe za nabavu i logistiku u okviru 
AMAD-a u kojem je bio odgovoran za korištenje fik­
tivnim društvima, kao što je Kimia Madan, za na­
bavu opreme i materijala za iranski program nu­
klearnog oružja. 

1.12.2011. 

27. Kamran DANESHJOO 
(također poznat kao 
DANESHJOU)  

Bivši ministar znanosti, istraživanja i tehnologije. 
Pružao je potporu aktivnostima Irana koje su osjet­
ljive u pogledu širenja nuklearnog oružja. 

1.12.2011.”   

2. pod naslovom „I. Osobe i subjekti uključeni u nuklearne aktivnosti ili aktivnosti povezane s balističkim projektilima 
te osobe i subjekti koji pružaju potporu vladi Irana” sljedećim unosima zamjenjuju se odgovarajući unosi na popisu 
navedenom pod podnaslovom „B. Subjekti”:  

Naziv Identifikacijski podaci Razlozi 
Datum 

uvrštenja na 
popis 

„12. Fajr Aviation Composite 
Industries 

Mehrabad Airport, PO 
Box 13445- 885, 
Teheran, Iran 

Društvo kći IAIO-a u okviru Ministarstva za obranu 
i logistiku oružanih snaga, a obje su navedene orga­
nizacije uvrštene na popis EU-a; kao glavnom djelat­
nošću bavi se proizvodnjom kompozitnih materijala 
za zrakoplovnu industriju. 

26.7.2010. 

95. Samen Industries 2nd km of Khalaj Road 
End of Seyyedi St., P.O. 
Box 91735-549, 91735 
Mashhad, Iran, Tel.: 
+98 511 3853008, 
+98 511 3870225 

Fiktivni naziv društva Khorasan Mettalurgy Indu­
stries, koje je uvršteno na popis UN-a te je društvo 
kći poduzeća Ammunition Industries Group (AMIG). 

1.12.2011. 
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Naziv Identifikacijski podaci Razlozi 
Datum 

uvrštenja na 
popis 

153. Organisation of 
Defensive Innovation 
and Research (SPND)  

SPND izravno podupire aktivnosti Irana koje su 
osjetljive u pogledu širenja nuklearnog oružja. IAEA 
je upozorila na SPND zbog bojazni u pogledu mo­
guće vojne dimenzije iranskog nuklearnog programa. 
Voditelj SPND-a je Mohsen Fakhrizadeh-Mahabadi, 
koji je uvršten na popis UN-a; SPND je dio Ministar­
stva za obranu i logistiku oružanih snaga (MODAFL) 
koje je uvršteno na popis EU-a. 

22.12.2012.”   

3. pod naslovom II. sljedećim unosima zamjenjuju se odgovarajući unosi na popisu navedenom pod podnaslovom „A. 
Osobe”:  

Ime i prezime Identifikacijski podaci Razlozi 
Datum 

uvrštenja na 
popis 

„1. Brigadni general IRGC-a 
Javad DARVISH-VAND  

Bivši zamjenik ministra i glavni inspektor 
MODAFL-a. 

23.6.2008. 

3. Parviz FATAH Rođen 1961. Član IRGC-a. Bivši ministar energetike. 26.7.2010. 

4. Brigadni general IRGC-a 
Seyyed Mahdi FARAHI  

Bivši voditelj Organizacije za iransku svemirsku in­
dustriju (AIO) i bivši glavni direktor Organizacije za 
obrambenu industriju (DIO) koja je uvrštena na po­
pis UN-a. Član IRGC-a i zamjenik u Ministarstvu za 
obranu i logistiku oružanih snaga (MODAFL). 

23.6.2008. 

5. Brigadni general IRGC-a 
Ali HOSEYNITASH  

Član IRGC-a i Vrhovnog vijeća za nacionalnu sigur­
nost i uključen u oblikovanje politika o nuklearnim 
pitanjima. 

23.6.2008. 

12. Brigadni general IRGC-a 
Ali SHAMSHIRI  

Član IRGC-a. Obavlja visokorangirane dužnosti 
u MODAFL-u. 

23.6.2008. 

13. Brigadni general IRGC-a 
Ahmad VAHIDI  

Bivši ministar MODAFL-a. 23.6.2008. 

15. Abolghassem Mozaffari 
SHAMS  

Bivši voditelj središnjice društva Khatam al-Anbiya 
Construction. 

1.12.2011.”   

4. pod naslovom II. sljedećim unosom zamjenjuje se odgovarajući unos na popisu navedenom pod podnaslovom „B. 
Subjekti”:  

Naziv Identifikacijski podaci Razlozi 
Datum 

uvrštenja na 
popis 

„11. Behnam Sahriyari 
Trading Company 

Poštanska adresa: Ziba 
Building, 10th Floor, 
Northern Sohrevardi 
Street, Teheran, Iran 

Sudjeluje u prijevozu oružja u ime IRGC-a. 23.1.2012.”  

28.5.2019. L 140/4 Službeni list Europske unije HR   



5. pod naslovom „I. Osobe i subjekti uključeni u nuklearne aktivnosti ili aktivnosti povezane s balističkim projektilima 
te osobe i subjekti koji pružaju potporu vladi Irana” sljedeći unos dodaje se pod podnaslovom „B. Subjekti”:  

Naziv Identifikacijski podaci Razlozi 
Datum 

uvrštenja na 
popis 

„20. (b) Iran 
Communications 
Industries (ICI) 

PO Box 19295-4731, 
Pasdaran Avenue, 
Teheran, Iran; Druga 
adresa: PO Box 19575- 
131, 34 Apadana 
Avenue, Teheran, Iran; 
Druga adresa: Shahid 
Langary Street, 
Nobonyad Square Ave, 
Pasdaran, Teheran 

Iran Communications Industries, društvo kći društva 
Iran Electronics Industries (koje je uvršteno na popis 
EU-a), proizvodi razne artikle, uključujući komunika­
cijske sustave, avioničke, optičke i elektrooptičke ure­
đaje te mikroelektroniku, razvija informacijsku teh­
nologiju, proizvodi naprave za testiranja i mjerenja, 
razvija zaštitu za telekomunikacijske uređaje, proiz­
vodi elektroničko oružje, proizvodi i obnavlja radar­
ske cijevi i proizvodi bacače projektila. 

26.7.2010,”   

6. pod naslovom „I. Osobe i subjekti uključeni u nuklearne aktivnosti ili aktivnosti povezane s balističkim projektilima 
te osobe i subjekti koji pružaju potporu vladi Irana”, pod podnaslovom „B. Subjekti”, sljedeći unos briše se:  

Naziv Identifikacijski podaci Razlozi 
Datum 

uvrštenja na 
popis 

„19. Iran Communications 
Industries (ICI) 

PO Box 19295-4731, 
Pasdaran Avenue, 
Teheran, Iran; Druga 
adresa: PO Box 19575- 
131, 34 Apadana 
Avenue, Teheran, Iran; 
Druga adresa: Shahid 
Langary Street, 
Nobonyad Square Ave, 
Pasdaran, Teheran 

Iran Communications Industries, ovisno društvo kći 
društva Iran Electronics Industries (vidjeti br. 20), 
proizvodi različite predmete, uključujući komunika­
cijske sustave, avioničke, optičke i elektrooptičke ure­
đaje, mikroelektroniku, razvija informacijsku tehno­
logiju, obavlja testiranja i mjerenja, osigurava zaštitu 
za telekomunikacijske uređaje, razvija elektroničko 
oružje, proizvodi i obnavlja radarske cijevi i lansirne 
rampe za rakete. Ti se predmeti mogu upotrebljavati 
u programima za koje u skladu s UNSCR 1737 važe 
sankcije. 

26.7.2010.”   

7. pod naslovom II. sljedeći unos dodaje se pod podnaslovom „B. Subjekti”:  

Naziv Identifikacijski podaci Razlozi 
Datum 

uvrštenja na 
popis 

„12. Etemad Amin Invest Co 
Mobin 

Pasadaran Av. Teheran, 
Iran 

Društvo koje je u posjedu ili pod kontrolom IRGC-a 
te doprinosi financiranju strateških interesa režima. 

26.7.2010.”   

8. pod naslovom „I. Osobe i subjekti uključeni u nuklearne aktivnosti ili aktivnosti povezane s balističkim projektilima 
te osobe i subjekti koji pružaju potporu vladi Irana”, pod podnaslovom „B. Subjekti”, sljedeći unos briše se:  

Naziv Identifikacijski podaci Razlozi 
Datum 

uvrštenja na 
popis 

„10. Etemad Amin Invest Co 
Mobin 

Pasadaran Av. Teheran, 
Iran 

Povezan s društvom Naftar i fondacijom Bonyad-e 
Mostazafan; Etemad Amin Invest Co Mobin pomaže 
financiranju strateških interesa režima i paralelne 
iranske države. 

26.7.2010.”   
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